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BabuuB. I,
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Xepcorcwio2o 0epacasHo20 yHigepcumemy

JIIPUYHE d KPI3b ITPU3MY OBPA3IB IIPUPOIN
B IJIOANCKYPCAX P. DPOCTA I K. CTEHBEPTA

AHortanisi. CTarTs MPUCBSIYCHA aHAITI3y 3aCO0IB BUPaKCH-
Hs JipudHOro s B imiomuckypcax P. @pocta i K. Crenbepra
Kpi3b Opu3My 00pa3iB NPUPOIH. Y3araJbHIOIOUU HAsIBHI Hay-
KOBi PO3BIJIKM IIO0 TIYMAYCHHS TAKUX KaTeropii, sk «auc-
Kype», «IIOCTHYHUI TUCKYPC», «1TI0MUCKYPC», IpUYHE 5,
aBTOP IPOIIOHYE BIACHE PO3YMIHHS KITIOYOBHX IOHSTH JOCIi-
JOKCHHSI i JIOXOJIUTh BUCHOBKY TIPO BiIMIHHOCTI Y 3MICTOBOMY
HAIlOBHEHHI MOETUYHUX TEKCTIB, AKi MICTATH 00pa3y MPUPOIH,
Ta HNOAIOHOCTI y BUKOPUCTAHHI MOBHOCTHJIICTUYHUX 3ac00iB
BHPaXEHHS JIPUYHOTO S y MPEICTaBHUKIB aMEPHKAHCHKOTO
MOETHYHOTO TUCKYPCY MOACPHI3MY.

KuarouoBi cioBa: mNOETMYHHMH JAHUCKYpC, 1110JUCKypC
P. ®pocra i K. Crenbepra, o6pazu npupou, JipudHe s, 3aco-
Ou BUpaKCHHSI.

IlocTanoBka mpodsaemMu. Y CydacHUX JOCTIKEHHSX 13 KOTHI-
THBHO{ JIHTBICTHKY YBara HayKoBIIiB MIPHKYTa A0 00pasHOi CTPyK-
TYPOBAHOCTI JIFOCHKOTO MICIICHHS Ha PiBHI CBIIOMOCTI # TiICBI0-
Mocti. CydacHi BITYM3HAHI Ta 3apyOLKHI JOCTITHAKY BI3HAYAI0Th
00pa3 OHIE0 3 0CHOBHUX CTPYKTYP KOHIENTYalbHOI KAPTHHH CBITY
JIFOJMHH, OCHOBHOIO CKJIZI0BOXO 1i MEHTAIBHOTO JKHUTTS i KOTHITHB-
HOIO TiepenyMoBoro ayMkH [2; 17; 20; 23]. 3 morsmy aHamizy moe-
THYHOTO TUCKYPCY BUEHI PO3PI3HAIOTH MOHATTS «00pa3y K KOHKpET-
HOI 9yTTEBOI PeanbHOCTI, «IOSTHUHMIA 00pa3y AK BUPAKEHHS ifiel,
y3aragbHEHNMIT 3MICT BIPIIOBAHOTO TEKCTY 1 «CIIOBECHHUIT TOCTHYHII
o0pa3y» K yTineHHs o0pa3y, ifiel # 3MicTy B MOBIEHHEBIH hopui,
VHACTIIOK YOTO OCTAHHI PO3TIANAIOTHCS SK JIHTBOKOTHITHBHIIL
TEKCTOBHI KOHCTPYKT, SIKHiT IHTErpye B 001 KOHIENTyalbHY Ta Bep-
0anbHy imocraci moeTaHoro 0dpasy [3, c. 21].

V NiHrBICTHYHEX TOCTIKEHHSIX OCTAHHIX POKIB, TIOB’I3aHHX
13 aHami30M MOETHYHOTO AMCKYPCY, 00pasd MPUPOIH PO3TIAia-
0ThCS BYCHHMH SK JMHAMIYHI JIHTBOKOTHITHBHI YTBOPEHHS, IO
BUHMKAIOTh TIpH (DOPMYBaHHI 3araibHOTO 00pasHOro MpOCTOPY
TOETHYHOTO TEKCTY, Bi3yalbHa OpraHi3alis fKOTO TOB’S3aHa 13
JIEMOHCTPALIIEI0 OMOCEPEIKOBAHIX JHOIMHOI OOKIB MPHPOTHOTO
CBITY # IMBIMi3aNii Ta XapaKTepH3YeTbCA HE3AMKHEHICTIO Mpo-
CTOpY, HEAOCKA3aHICTIO, TPEJICTABICHHAM TOBHOTO 00pasy ABHUIIA
(ToOTO 300pakeHHs cepii BpaXKeHb Bifl PEAMETa, 2 HE ONMHUIHOTO
BpakeHHA Bl HBOTO), ILiTicHICTIO 00pa3iB (00pa3n B3AEMOMIIOTH i
(hopMyIOTB 3aMKHEHE KOJIO), BIACYTHICTIO y3aralbHeHb IPUPOIHIX
00’€KTIB T SABHII, aHTPOIOLEHTPHYHOIO CIIPAMOBAHICTIO (TIPHCYT-
HICTIO JTFOMHK IMIDTIITATHO a00 ekcrinuTHo) [12, ¢. 230].

Hespaxaroun Ha 4HCIEHHY KiMBKICTh HAYKOBHX POOIT fIK Bi-
TUM3HAHMX, TaK 1 3apyODKHMX JAOCTITHHKIB y PI3HMX HampsiMax
TIHTBICTHKH ¥ TOETHKH, Y SKHX BOHH BHPINIYIOTh MpoOneMH
JNIEKCHKO-CeMAHTIYHO] Ta CTPYKTYpHO-CHHTAKCHYHOI OpraHizamii
TOETHYHOTO JIUCKYPCY, HOTO (DYHKIIOHATBHUX 1 MparMaTHYHHX
BnactuBocteil (M. Aximmna, JI. benexosa, O. Bopo6iiosa, O. 3a60-
notcka, M. 3yben, O. Iecepe, O. Mopo3soga, 1. [lleruenko Ta iH.),
QHAMI3YIOTh PI3HOMAHITHI MLIXOM CTOCOBHO IOCTIIKEHHS 00pasiB
TIPUPOIH B TOETHYHOMY JICKYPCI # y3araibHIOIOTH OCHOBHI ac-
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TIeKTH BUBYCHHS TIPUPOIH B XyloxkuboMy TekcTi (O. Karanocbka,
JL. Herpyxina, 0. Caipinosa, A. Tkauenko, B. Xanises Ta in.), 10-
JaTKOBOi PO3BIIKM MOTPEOYIOTh MUTAHHS BU3HAYECHHS CY0 €KTHHX
(opM BUpaKEHHS aBTOPCHKOI CBITOMOCTI B JIipHLl, 3ac00iB BUpa-
JKEHHS JTIPAYHOTO S B MOCTHYHOMY AUCKYPCI 3aTaloM 1 B OKPEMHX
TIOSTHYHUX 17TI0JIUCKYpPCax.

AKTYaJIHICTb JOCTI/AKEHHS 3yMOBIEHA 3aTalbHIM CIIPAMY-
BAHHSM HAYKOBHX TOMIYKIB y KOHTEKCTI aHANi3y MOETHYHOTO JHC-
Kypcy Ha PO3KPUTTA KOTHITHBHMX MEXaHi3MiB, AKi 3a0€3MedyroTh
opmyBaHHS i hYHKIIOHYBaHHS CIOBECHHX 00pa3iB y OCTHIHOMY
TEKCT], HA BU3HAYCHHS eKCIUTIUTHOT B3AEMOJIii MK aJIpeCaHTOM i
aJ[pecaToM MOETHYHOTO TBOPY, Ha BHSB KOHLENTYaIbHO! KAPTHHH
CBITY OKpeMHX TOETiB a00 KOHIENTYalbHUX CTPYKTYp, SKi 3yMOB-
TMOK0TH (YOpMYBAHHS 3MicTy 00pa3iB y TBOpaX MEBHOTO aBTOpA K
MOBHOT ocoOucTocTi. 3’cyBanHs crieuu(ikn o0pasis MpupoaH B
TIOETHYHNX 1T10AUCKYPCaX, Y AKUX BUABJSETHCS JIPUUHE 5 MOETa,
CIpUATAME PO30Y/IOBI TEOpii ABTOPCHKOT CBIIOMOCTI B IOETHYHOMY
JCKYpC.

Omke, MeTa CTAaTTi — TpoaHANi3yBaTH 3ac00M BHPAKEHHS
MPUYHOTO A Kpi3b mpm3My o0pasiB MPUPOIM B ii0HCKypcax
P. ®@pocra i K. Crenbepra. O6’extoM anamisy € 00pa3u Ipupoan
B noetiynux TBopax P. ®pocra i K. Crenbepra, npeamerom Jo-
CIIDKEHHS € 3ac001 BUPaKEHHS JIPHYHOTO 5 B iII0AMCKYpCax X
TIPE/ICTABHAKIB AMEPHUKAHCHKOTO MOJIEPHI3MY.

Buknajg ocnoBHoro marepiany mociimxenns. bararosnau-
HICTb TIOHATTS JMCKYPCY B CYYacHHX JIHTBICTHYHHX CTYHISX, sKe
ACOIMIOETHCA 13 TMOHATTAM MOBJICHHS a00, TOYHINIE, 3B’S3HOTO
MOBITEHHS, IOTOKOM MOBIICHHS, CK/IaTHUM CHHTAKCHYHHM LLTHM,
TEKCTOM, KOMYHIKaTHBHO LUTICHUM 1 3aBEpIICHAM MOBHUM 100yT-
KOM, @ TaKOXK XapaKTepu3yeThcs KOMYHIKaTHBHOIO aJeKBATHICTIO
Ii 3yMOBIICHE MEHTATBLHUMH TPOLECAMH YYACHUKIB KOMYHiKarlii,
TaKUMH SIK CTHIYHI, ICHXOIOTI4Hi, COLIOKYBTYPHI CTEPEOTUIH |
YCTaHOBKH, BKJIIOYAKOUH CTPATETii pO3yMiHHs Ta IOPOKEHHS MOB-
NeHHs, BUOip 3ac00iB JUIs OCATHEHHS KiHIIEBOT METH KOMYHIKalli,
(ixcarist Touku 30py MoBIs Toiro [7; 10; 15], nemto ycknaaHwe i
TIYMaYeHHS Le OXHOTO KITFOYOBOTO IOHATTS HAIIOTO AOCTIIKEHHS —
noeTnynni guckype. CydacHi BITUM3HAHI i 3apyOiKHI HayKOBII
PO3IIAAITH TOCTHUHHIL IUCKYPC SK PE3y/bTaT COLiaNbHOro, ic-
TOPUYHOTO Ta KY;IBTYPHOTO TPOLECIB, IO Peai3yeThes y BUNIALL
TIOETHYHMX TEKCTIB, CTBOPEHUX IPYIOI0 Y0 €KTIB 800 OKpeMUMH
cy0’€KTaMH, HaJiIEHIMH CIIPOMOKHICTIO ECTETHYHO TEPeTBOPIO-
BATH HifiCHICTh KPi3b MPHU3MY BHYTPIIHBOTO CTaHy i aBTOPCHKOL
MAHCTEPHOCTI B XYI0KHBO 3aBepiieHe e [1, ¢. 21]; sk ckiajHe
KOMYHIKaTHBHE SBHIIE, 1[0 BKITIOYAE B ce0€ COLianbHuMii Ta icTOpHY-
HUI KOHTEKCTH, aBTOPCBKI IHTEHIi [6, ¢. 55]; Ak cknajHy cuctemy,
sIKa, 00’ €/IHYIOUNCH HABKOMO BIPIIOBAHOTO TEKCTY, HAIIOBHIOE HOTO
TparMaTHYHAM 3MICTOM 1 PeNpe3eHTye iHIUBINyaNbHi XapaKkTepu-
CTUKY BIATPABHNKA i OTpUMYyBaya BipIIOBAHOTO TeKcTy [8, c. 3;
SIK CKIa/IHY HEMiHIHHO OpraHi3oBaHy cHCTEMY TIOETHIHHX TEKCTIB,
00pa3HO-MOBIIEHHEB] €MEMEHTH SKOT SBISIOTH COOOK0 1HTErpaTHB-
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HY i CHCTEMHO MOB’S3aHy €IHICTh iXHIX MOBHHX, IParMaTnyHuX,
COLLIOKYBTYPHHX, NICHXIYHKX 1 MApaNiHrBICTHYHIX BIACTHBOCTEH
[16, c. 8].

YpaxoByloun HasBHI HayKoBi MiIXOIH OO TIyMayeHHs Mo-
HATTS TIOETHYHOTO TUCKYPCY, Y AOCTIIKEHHI il MOCTHYHUM JHC-
KYpPCOM MU PO3yMi€MO CKIajiHe, IHTErpaTHBHE i CHCTEMHE KOMY-
HIKaTHBHE ABHILE, B OCHOBI SKOTO JIEKUTh CYKYMHICTh NOETHYHHX
TBOPIB Y €IHOCTI JHIBICTHYHHUX, PArMATHYHIX, COLIOKYIBTYPHHX
1 KOTHITHBHEX ()aKTOpIB iX MOPOIKEHHS i CIPUIHATTS 1 TONOBHOIO
CKJIaIOBOIO SIKOTO € MOBHA OCOOMCTICTh K CYO’€KT COLialbHUX
BITHOCHH 3 YHIKallbHAM Ha0OpOM OcobucTux sikocted, dinocod-
CBKHX TMOIISAIB, iCTOPAYHOTO TOCBIY, CHCTEMOIO 3HaHb, 1[0 31aT-
Ha XYI0KHBO BiToOpakat peanii 00’ €KTHBHOIO CBITY Ha OCHOBI
TBOPYOTO CIPUIHATTA, E€CTETHYHOrO MOTHBYBAaHHS, OOPa3HOTo
MHUCIEHHS, YABH, (aHTa3ii Ta KPeaTHBHOI MOBIEHHEBO-PO3YMOBOL
JiSITBHOCTI 3 YpaxyBaHHAM CeLiiKi TOETHIHOr0 MOBIICHHSL.

YV KOHTEKCTi JOCTiUKEHHS MOTpedye po3’siCHEHHs e OHE
0a3oBe MOHATTA aHATIZY — «IMIOMMCKYPC», fAKe JAeAKi HayKoBL
MPOTHCTABMAIOTh TAKUM TOHATTAM, AK «1TiOCTHIBY, «iMIONEKT»,
CKOTHITUBHHH CTHJIBY, «IHAMBITyanbHUH aBTOPCHKUH XyIOXKHii
KOHIIENT», «KOHIENTyalbHa KapTHHA CBITY aBTOPa», a IHIII OTO-
ToxHIOK0TH 1X. Tak, Harpukian, H. bonotrosa, . Tapacosa Tpak-
TYIOTh i/IOCTHJIb SIK CHCTEMY acoLliaTHBHO-CMHCIIOBHX MOMIB, LIO
XapakTepu3yloTh KOTHITHBHUH piBeHb MOBHOT ocoducTocTi [4, ¢. 7],
SIK «CTIOCIO IyMarH i TOBOPUTH IO CBIT Y HEPO3PUBHIi € THOCTI»
[14, c. 9], mo Kopemoe 3 PO3YMIHHAM iXIOCTHIIIO SIK CYKYIHOCTI
MOBHHX 1 MEHTATBHIX CTPYKTYP XYZ0KHBOTO CBITY aBTOpa. [HHBI-
IyalbHi pi3HOBUIM MOBH, IO PEANi3yIOThCA B CYKYMHOCTI Pi3HHX
03HaK MOBIEHHS OKPEMOTO HOCIs MOBH, a B IHCHMOBOMY MOBTEHHI
BUABIAIOTH pucH iiocTunmo, O. CeniBaHOBa HA3UBaE i/I0NEKTOM
[13, c. 167]. YTOYHEHHAM MOHATTS iNIOCTHII B KOTHITHBHOMY
HAIIPAMi € 3amporoHoBane P. DaynepoM MOHATTS «KOTHITHBHHM
CTUMIBY — CTieluiyHa MOBHA PeNpe3eHTALls IHANBITYaTbHOI MEH-
TalbHOI CYTHOCTI aBTOPA, OMOBIJaua Ta MEPCOHAKIB, SKI KOPENHo-
I0Tb 13 TIOHATTSIM KapTHHH CBITY, Lie Bi10OpaKeHHs XapaKkTepHOro
croco0y 3aCBOCHHS 1 PO3YMIHHS CBITY, SIKE aBTOP YTITIOE B TEKCTI
[18, c. 103]. Ha mymky tO. KapaynoBa, acomiatiBHa cTpyKTypa Xy-
JOKHBOTO TEKCTY, CHOPMOBaHA Ha HOMIHAHTHO-PEEPEHTHIl 0CHO-
Bi, /1a€ 3MOTY TOBOPUTH TIPO KOHLEITYalbHY KapTHHY CBIiTY aBTOpa
[9, c. 38]. CykynHicTh B3a€MHO 0B’ SI3aHHX KOHLENTYaMbHUX chep,
10 Bi0OpakatoTh 3HAHHS 1HAMBIA TIPO MEBHI (parMeHTH CBITY,
LEHTPOM SKOTO BiH €, 3yMOBJIOIOTH CTPYKTYpY HOTO KOHLIENTYalb-
Hoi kaprunu city [11]. [Ipore JI. Bpocnasceka Tta 1. [leBuenko
BH3HAYAIOTh CYKYIHICTh MOBHO-KOTHITHBHHX MEXaHi3MiB CTBO-
PEHHS TEKCTOBOTO MPOCTOPY MEBHUM aBTOPOM, LI Bipi3HAE HOTO
IMCKYpC Bill IHIIMX, SIK 1XI0AMCKYpPC, OTOTOKHIOOYH Lie IOHSTTS i3
imiocTriieM, T KM HAYKOBII PO3YMIFOTh CKIAJHHH, OaratoBu-
MIpHUH 1 OaraTopiBHEBHH BHSB 0COOMCTOCTI aBTOPa XyHOKHBOTO
TeKcry [5, c. 23].

Y3aranbHIOOUM HAfABHI HAyKOBI TIYMAUeHHs BITYM3HAHHX i
3apyOIKHEX JOCTITHUKIB, y CTATTi MU BHKOPHCTOBYEMO TEpMiH
«iniomMcKypey, T KM PO3yMIEMO 1HIMBITyalbHH BHSB MOB-
HOI 0COOUCTOCTI M0€Ta, MOBJICHHEBE BUPAKEHHS MIEBHOT COLliab-
HOI [PAKTHKH, YIOPSAKOBAHE Ta CHCTEMATH30BAHE BUKOPHCTAHHS
MOBH, 32 SIKHM CTOITh COLIIANbHO, 11COMOTTYHO i ICTOPHIHO 3yMOB-
JieHa MEHTAIBHICTb, @ OT)KE, 1 KOHLENTOCHCTEMA, IO CKIANach Y
KOHKPETHOTO aBTOPa MOETHYHOTO INCKYPCY.

He MeHm cKmagHuM y TiaHi TEOPETHYHONO MEpeoCMUCICHHS
€ #f 1e O7He KIIYOBE MOHATTS HALIOTO HAyKOBOrO AOCIHIIKEHHS
— nipryse s TpaguuiiiHo Kareropiro o0pasa aBTopa IMOB’S3YIOTh

i3 poboramu C. bpoiitmana, B. Bunorpanosa, JI. I'in30ypr, M. 3y-
cMmaH, b. Kopmana, 10. Tunsgnosa. OxpiM JipaaHOTro S, JOCTITHAKN
TaKOK BU3HAYAI0Th TaKi BUIH PeNpe3eHTalil aBTopchKoi Mo3uiii B
TpHII, K aBTOP-OMOBi a4, BIACHE aBTOP, POTBOBHH Tepoi, Tipny-
HUH cy0’€KT, 00pa3-Macka, s-iHIui, TIPUYHUH OTOBI/AY, HEOCHH-
KpeTHYHHUI cy0’€KT, opMa-cy0’ KT MOETHUHOTO TUCKYPCY TOLLO.
[Ipote, Ha Hamry AyMKY, JTipHHE S € CAMOCTIHHUM MOHATTAM, 1O
TPE3CHTY€ OIMH 13 THIIIB JIPHYHOTO CYO’ €KTa, Tif KM MU PO3y-
Mi€EMO OIHY 13 opM aBTOPCHKOT CBIIOMOCTI, IPEACTABEHY a Moe-
THYHOMY AMCKYpCi cy0’eKTaMu MOBIICHHS i Cy0 eKTaMu CBiZOMO-
CTi, AIKa Ha BHYTPIWIHBOTEKCTOBOMY PiBHI MOe OyTH BUpaxkeHa SK
IMILTILUTHO, TaK i eKCILTIUTHO, @ HA METaTEKCTOBOMY PiBHI MOKE
OyTH TpefcTaBeHa y BUNSAL TipHYHOTO Tepos a0o 00pasa aBTopa.

Jlocnimkerns 3aco6iB BUpaKeHHs JIPHYHOTO S Kpi3b MPU3MY
o0pasiB mpupomu B imiomickypeax P. ®@pocra i K. Crenpbdepra 3a-
CBiUYe€ BiIMIHHOCTI Y BUKOPUCTaHHI MOBHOCTHITICTHYHHUX 3aC001B
13MiCTOBOMY HalOBHEHH] OETHUYHUX TEKCTB.

Obpasu mpupoxu B moetnyHux TBopax P. dpocrta cmyryiots
3ac000M 300paXkeHHs MCHXIYHOTrO, EMOLIHHOr0 ab0 MOpambHOro
CTaBNEHHS JIPUYHOTO Tepost, IEPEKMBAHHSA HUM JYIICBHUX XBH-
TI0BaHb, CYMHIBIB, ycBiioMIeHHs Towo. Hanpuknan, y Bipui “Tree
at my Window”: That day she put our heads together, / Fate had
her imagination about her, / Your head so much concerned with
outer, / Mine with inner, weather [19]. Y upomy ypuBKy moer ye-
pe3 o0pa3 mpupoau 3ictasnse 18i goni That day she put our heads
together: miepa po3KpUBAETHCS Yepe3 00pa3 30BHILIHBOT HETOAH, a
Jpyra OB’ S3Y€ThCs 13 BHYTPILIHBOK IMIOH0. JIeKcHKo-CThiCTHY-
HUMH 3ac00aMu BUPAKEHHS POTHCTOSHHS CIYTYIOTh aHTOHIMIYHI
nexcemn outer ta inner. CloBo outer IMIUTIUUTHO 00’ €KTUBYE 3Ha-
YeHHS TIPUPOH SIK PEATbHOTO BTUICHHS SBUIL HABKOIMIIHBOTO Ce-
penosuiia. OCHOBHOK) CEMOK) 3HAUCHHS CIIOBA € CeMa «30BHIIITHIH
0ik» HaBKOMMIIHBOTO CBiTy “on the outside of something; further
from the centre of something; relating to objects, activities etc that
are part of the world, as opposed to your own thoughts and feelings”
[21]. AHTOHIMIYHHMIT KOPENAT inner, BIATOBIIHO, MA€ POTHIIEKHE
3nauenHs: “on the inside or close to the centre of something; inner
thoughts or feelings are ones that you feel strongly but do not always
show to other people; relating to things which happen or exist but
are not easy to see” [21]. Ilorona sk omuc IpupoOaU B HABEACHOMY
(parMenTi HiOM IEMOHCTPY€E TPOTUCTOSHHS BHYTPIMIHBOTO i 30-
BHILIHBOTO CBITY JIPUYHOTO 5, TOOTO OYpsi MepeKnBaHb, CYMHIBIB,
TOYYTTIB y AL TIPHYHOTO Tepost Haraye MPUPOIH] KaTaKITi3MH B
peanbHOMY CBITI.

B immomuckypcei P. ®pocra 00pasu mpupomu € 3acodom ojy-
XOTBOPEHHS HABKOMMIIHBOTO CBITY, HAZaHHs oMy excripecii abo
cumBomi3My, sk y Bipmi “Mending Wall”: Spring is the mischief
in me, and I wonder | If I could put a notion in his head [19].
Y HactynHomy (parmenri 3 Bipma “Mending Wall”, 3aBusxu o6pa-
3y npupoau, P. ®poct HA0UHO AEMOHCTPYE BiTUYKEHHS TIPHIHOrO
Tepost Bi/l 30BHILLIHBOTO CBITY i «3MUTTS 31 CBITOM NPUPOLH: | see
him there | Bringing a stone grasped firmly by the top | In each
hand, like an old-stone savage armed. / He moves in darkness as
it seems to me, | Not of woods only and the shade of trees. | He will
not go behind his father s saying, | And he likes having thought of it
sowell | He says again, “Good fences make good neighbours” [19].
3BepHeHHs 10 00pasy AuKyHa old-stone savage armed — g crpoda
HATAJATH, 110 JHOJMHA, HE3ATEKHO BiJ LUBLTI3ALI, 3ATMIIAETHCS
pUpoIHOKO ictotoro. OOpa3 nimsiu K KOMIOHeHTa npupomy He
moves in darkness as it seems to me,/ Not of woods only and the
shade of trees cnyrye jis 300paxkeHHs OE3BUXOMI], IOMHIIOK, He-
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TpaBUJIBHO 00paHOTO MITAXY. JIekcema nimbia, 3HAYCHHS K0T Oy~
KBAJIbHO O3HAYa€ «BiACYTHICTH cBiTIa» — “when there is no light”
[21], nOMOBHIOE PO3YMiHHS JIPHYHOTO # 4epe3 OMHUC MPUPOMH,
CTBOPIOIOYH aTMochepy MabipuHTy, i3 AKoro HeMae Buxoxy. OKpim
TOT0, TMTHMa aCOLIIOEThCS 13 TeMHUMH crmamu “evil or the devil”
[21], O € CUMBONOM PYXY JHO/IMHA HENPABUIBHUM IUIAXOM, Bill-
BEpTaHHS Bifl CBITIA.

B iniomuckypei K. Crenn0epra 3Bydarh cxoki MOTHBH Bidy-
JKeHHS! MOJMHH, ajie B HOro TBOPYOCTi 00pas MPUPOIH TEPealoTh
He JIHIIE BiJIANEHICTh TiPHIHOTO Tepos Bil MPUPOIH, a i B3arani
1ioro caMOTHICTb y 30BHIIHBOMY cBiTi. Tax, kBitH y Bipmmi “Graves”
HE BIIHOCATH YSBY UHTa4a JI0 JyKiB Ta JiCiB, & CTBOPIOKOTH BiUYTTS
TIOXMYPOCTI 1 cMepTi, HiOH 11 «MepTBi kBiti»: Flowers and the wind,
| Flowers and over the graves of the dead, | Petals of red, leaves of
yellow, streaks of white, | Masses of purple sagging. ... | I love you
and your great way of forgetting [22]. AnaoprnaHuii TOBTOp IO~
Ba flowers yKUBA€TbCA Y MPOTHIEKHIX 32 3MICTOM pedeHHsM. Tax,
npounTanHs psaxa Flowers and the wind cTBOPIOE KapTUHY JYKy Ta
BITpY, SIKHI1 CTOKIHO Bi€ Haj| KBITAMH, aine MOTIM MeH3aXK 3MiHIo-
etbest Flowers and over the graves of the dead, 1 nepen untadem 1o-
CTa€ He Kpaca PUPO/IH, YapiBHICTb KBITIB 1 IOAYBY BITpY, @ KApTHHA
CMepTI, O 00’ €KTUBYE OCHOBHY JyMKY aBTOPCHKOTO 5 — HIIIIO Y CBIT
HE € BIYHMM, HaBiTh Kpaca MpUpOAM mixBnanna yacy. Lle mintsep-
JDKY€ETBCS TAKUMH PSIKAMH PEYCHHS: Kpaca MPUpOJIH BUSBIAETLCS B
pizroOap’1 kBITIB — Petals of red, leaves of yellow, streaks of white,
| Masses of purple sagging... 1 BOIHOYAC 3MIHKOETHCS, YCe 1€ 3MiHIO-
€ThCs Ha 3a0yTTS: your great way of forgetting.

Y Bipuri “A Cliff Dwelling” mipudne s po3kpuBaeThes uepes
00pasu TpUpOHM, SKi TepeaaHo 3a JIOMOMOTOK emiTeTiB golden
sky, sandy plain, horizon rim: There sandy seems the golden sky/
And golden seems the sandy plain. | No habitation meets the eye
| Unless in the horizon rim,... [19]. Y 1poMy BipImi Bi4yBaeThes
Ti/IHECEHICTh 300pakeHHs MPUPOIH. ABTOPCHKE A PO3KPHBAETH-
¢4 32 IOMOMOTOI0 HU3KH MeTadop, SIKi AEMOHCTPYIOTh CTaBICHHS
P. @pocra 1o HaBkonMIHBOT IpUpoAU. [l0eT BUKOPUCTOBYE Hapa-
TeNi3M, IPU3HAYCHHS SKOTO YBUPA3HUTH MOBJEHHS aBTopa. BiH Ha-
3UBA€E 3BUYANHI MilaHi mycTeni 30m0TuM HeboM There sandy seems
the golden sky, a 3010TO YABISETHCA HAM SIK THIAHA piBHUHA: And
golden seems the sandy plain. 3aBNIKU BUKOPUCTAHHIO 1IbOTO BUILY
CHHTAaKCHYHOTO MIOBTOPY, JpUYHE 5 IMIUTIUTHO 300pakae mepeBa-
Ty IyXOBHOTO HaJ[ MaTepialbHIM. ABTOP JEMOHCTPYE, 1[0 CIIPaBiK-
HE 30710T0 — II¢ 3BMYaiiHa, aje HeTOBTOPHA KPaca MPHPOJIH.

Pasom 13 kam’HOKO CTIHOIO, SIKa CITYTY€e MPUXHCTKOM Bijf «BJIac-
HUX cTpaxiBy: Some halfway up the limestone wall, / That spot
of black is not a stain / Or shadow, but a cavern hole, / Where
someone used to climb and crawl / To rest from his besetting
fears [19], 00pasu mprpOIH CTBOPIOKOTH i BIUYTTA — SIK YOTOCH
BIYHOTO, 1[0 ICHYE THCSYi POKIB, 1 OYIEHHOTO, 110 MUHAE, — KUTTS
nipuaHoro repost: [ see the callus on his soul | The disappearing
last of him | And of his race starvation slim, | Oh years ago — ten
thousand years [19]. Enidopuunnii noBTop neKCHIHUX OAUHHID
fears ta years BinoOpaxkae MOUYTTSA JIPHUHOTO 5, 30KpeMa CTpax
€ TIPUPOIHIM CTAHOM JIOTMHH, SKHH XapaKTepu3yeThes MOYYTTAM
HeOe3MeKH, CyMHIBIB, CHIIbHIX NIepeKUBAHb HETATHBHOTO XapakTe-
py. Y CHONYUEHHI 3 JIEKCEMOIO years 3HAYEHHS CTPaxy 00 €KTHBYE
11Ie OJHY KTYalbHY CeMy — BTOMH BiJl JKHTTEBUX TYpOOT 1 BOHOUAC
CKOPOMHHYILIOCTI JIIOACHKOTO KHUTTS. Yac BHCTYIAE TYT SIK OCHOB-
Ha KaTeropis, ska peanizyerscs uepe3 00pasn npupoau. Y psakax
T0eTa Yac — II¢ BiYHA KOHCTAHTA, & TIPHYHHIA Tepoii — e YacTHHa
TIPUPOJHOTO CBITY, Y AKOMY BCE € THMYACOBHM, LIBHIKOTLTHHHIM.

B iniomuckypei K. CrenpOepra obpasu mpuponu BiIXOAATH
Ha Jpyruil IaH, Ha BifIMiHY Bil moetmyHux TBOpiB P. ®pocra.
[Ipupoma B Fioro Bipmiax moctae sk APYropsHa XyIOKHS JeTab
TBOpY — BiH HiOU JIOTIOBHIOE OMUC Tpareii B KUTTi JIPHYHOTO Te-
posi, HOTo BaKKHMil LISX, ale BCE K He HECe TAKOTO CMHACIOBOIO
HaBaHTaXeHHS, sk y Bipmax P. Gpocra. [Ipupoza ciyrye 30BHil-
HIM ONMCOM MiCIfl 3HAXO/UKEHHS JIOTHHH — JIOPOTH, SKOK BOHA
PYXaeThes, a Taki c10Ba 1 CIOBOCTIONYYeHHS, K wind and ranks of
thunder, processionals of rain, cTBOpIOIOTb aTMoc(epy BifiasieH-
HSl JIIOTMHH Bil IPHPOIH, OCKUIBKH JIOLL, TPIM CTIPHIMAIOTBCS HE
MeradopuuHo, sk y P. ®pocra, a sk peanicTHuHi ABUIIA TIPUPOIH:
The broken boulders by the road | Shall not commemorate my ruin.
| Regret shall be the gravel under foot. | I shall watch for | Slim
birds swift of wing | That go where wind and ranks of thunder /
Drive the wild processionals of rain. | The dust of the traveled road
/ Shall touch my hands and face [22]. Otxe, BiTep, Tpo3a, A0 —
1€ CYMYTHUKH JIOIMHA HA NUISXY, NEpeIIkoaa iX pyxoBi Brepern,
a He SBHIIA TIPUPOMIH, SIKI BUKIMKAIOT 3aXOIICHHS CBOET KPACcoOk
Ta CHIOK. 30KpeMa, aBTOp MeTaOpHUHO OMHCYE, K TOPOXKHIi
T TIOKPHUBAE PyKH i 00uuyst mipuynoro reposi: The dust of the
traveled road | Shall touch my hands and face. InunipurHO po30u-
THIi 11X 00 €KTHBYE OCHOBHE 3HAYEHHS cymy Ta xaumo. [lomioHo
JI0 TOTO, SIK HOTH JIIPHYHOTO Tepost PO30MBAOTH TPaBiii Mmix HOraMH,
Ppo30MBaKOTCS 1 FOro crofiBaHHs. AJie BogHOYAC BUpa3 traveled
road — 1ie He ML IUIAX, SKUM 11€ JHOJMHA, 1ie CUMBOJ TIOLIAY B
MaitbyTHe, cumBon Hafii. [Iprpona B mpoMy TpHKIaji akTyanizye
300pakeHHs! BHYTPILIHBOIO CTAHY CaMOTo moeTa. BiH ycinomioe,
10 KOHA 0COOUCTICTb MA€ CBIif LIIAX Y KUTTI, 3BICHO, HA LIbOMY
IISXY TPAILISIOTHCS MEPEIIKOJH, ale PyX yrepes — e pyx Jo 0a-
KaHOTO MaiOyTHBOTO.

Y noeruunux TBopax P. dpocra 0bpa3 mpupoau mocrae K 3a-
ci0 yTiMeHHs TOYYTTIB 1 epexBanb camoro moera. Hanpuknan,
y moesii “A Line-storm Song” moer ocmiBye Bcio Kpacy MpHpOJ:
The line-storm clouds fly tattered and swift, / The road is forlorn all
day, | Where a myriad snowy quartz stones lift, | And the hoof-prints
vanish away. | The roadside flowers, too wet for the bee, | Expend
their bloom in vain. | Come over the hills and far with me, | And be
my love in the rain [19]. Y unx psakax 3By4uTh CIPaBKHS TyTa 3a
«He3ificHeHnMH MpisMiy. O0pa3 0Ly epeaeTbes PAIOM MeTa-
dop myriad snowy quartz stones lift; The roadside flowers, too wet
for the bee,/ Expend their bloom in vain.

Y Bipwi “A Prayer in Spring” 00pa3 npupoan po3KpuBAETHCS
yepes mMeradopy. P. dpoct uumu cnoBamu JeMOHCTpYe BCIO JT0-
00B /10 Kpacu HaBKOJMIIHBLOTO CBITY: Oh, give us pleasure in the
orchard white,/ Like nothing else by day, like ghosts by night, / And
make us happy in the happy bees, / The swarm dilating round the
perfect trees... / For this is love and nothing else is love, | The
which it is reserved for God above | To sanctify to what far ends He
will, | But which it only needs that we fulfil [19]. Jlexcema love Hece
B 001 M03UTHBHY KOHOTaLi10. Yepes 110 ekceMy 00 €KTHBYEThCS
CTaBNeHH JIPUYHOIO A 10 peanbHoro cBity. Lle cmoci6 BupaxkeH-
HS IHHOCTeH JIPUYHOr0 Tepost — TOT0, MO € HAHOLIBII BaKIMBHM
U1 HBOTO. Buxopsun i3 1poro Bipia, 0008’0 s aBTOpa € the
flowers to-day, orchard white,/Like nothing else by day, like ghosts
by night; and make us happy in the happy bees; the darting bird /
That suddenly above the bees is heard; The meteor that thrusts in
with needle bill.

K. Crenpbepr, mo0 nokasaru BCro Kpacy piiHoi 3eMJIi, Ha3UBA€
cede «curnom npepiiy — I was born on the prairie and the milk of
its wheat, the red of its clover, the eyes of its women, gave me a
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song and a slogan / Rivers cut a path on flat lands. / The mountains
stand up. / The salt oceans press in / And push on the coast lines. /
The sun, the wind, bring rain / And I know what the rainbow writes
across the east or west in a half-circle: / A love-letter pledge to
come again [22]. OmyXoTBOPSAIOYM SBHINA TMPUPOMHU, ABTOP MOKaA-
3y€ TICHUIT 3B’S30K JIIOAMHHU i HABKONMIIHBOTO CEPEIOBHUILA, ajlke
TMOTMHA BiJl HAPOIKEHHS HANEKUTH 10 CBITY Mpupomy. Pazom i3
THM TIMBLTI3AIliS BIIANIAE il BiI MEPIIOIKEPEN, a TOMY COLializye
TMoIuHY, poOstH ii icTOTOr0 ypOaHICTHYHOTO CBITY.

B inmiomuckypei K. Crennbepra mommpeHuM € 3BepHEHHS 10
PO3KPUTTS 00pa3y TPHUHOTO 5 Yepe3 00pa3u MPUPOIH K eNeMeH-
Ta MicTa. Hampuknag, y Hacrymuomy Bipuri K. Crennbepr uepes
OIIHC 3iPOK Ta IMJIM AEMOHCTPYE CAMOTHICT JPHYHOTO TEPOsl UJe-
Ha cycninectBa: Only stars and mist | A lonely policeman, | Two
cabaret dancers, | Stars and mist again, | No more feet or wheels,
! No more dust and wagons [22]. CHMBOIIYHO TIOET 3BEPTAETHCS
10 o0pasy mist (myman). TyMaH, 0 OrOpHYB 100pe 3HaioMuit
nei3ax, poOuTh HOro HEBMI3HAHHMM, PO3IUIMBYATAM 1 TAEMHUM i
HATIOBHIOE JIOAWHY HEBIIEBHEHICTIO. TyMaH 3aBiK/n BBAKABCA Ma-
Tepier0 MEepIIOKEpEN, PEYOBHHOI0 Xaocy. Y OiMbIIOCTI KYIBTYp
TYMaH — CHMBOJ HEBH3HAYEHOCTI i emOneMa cum, ska ILIyTae i
TIPUXOBYE ICTHHY Bij| crioctepirada. O0pas star (3ipka) Oarato3Ha-
ynmi. [{e cuMBOM BIYHOCTI, CBIT/IA, BUCOKHUX TPAarHeHb, iealis. Y
PI3HHX TPAJHLISX yBAKAN0Cs, IO B KOKHOT JIOMMHN € CBOS 3ipKa,
sIKa HAPOJDKYETHCS H yMUpae pa3oM i3 Heto. 3ipka acouileThes 3
HIYY10, alie i YTUMIOE CHIIM JIyXY, 110 BUCTYNAIOTh IPOTH CHIT MiTh-
M. BoHa € Takox cuMBonoM OokectBeHHoi Bemudi. OTxe, 00pas
3IpKH Ta TyMaHy — li¢ Haue JIBi CHIIH, SIKi IPOTH/IIOTE; 1Ie cpoda
PO3KPUTH MUTAHHA, WO TYpOYIOTh JipHuHE A, JOTIOMOITH JipHy-
HOMY T€PO€EBI OCMUCIATH (i0COPCHKY CYTHICTb TaiH! MPUPOJA,
ii BiuHoCTi. Hepapma aBTop BUKOPHCTOBYE CEeMaHTHIHO-3HAUYIIHH
TOBTOp Jiekeemu star: ... Only stars and mist... | Stars and mist
again... [22]. Enanadopa mincuiOe 3HAYEHHS TOBTOPIOBAHOTO
KOMIIOHEHTA, TiI0MBA€ MiICYMKH SIK Y JIOTIYHOMY, TaK 1 B eMOIii-
HoMy TiaHax. Lle crpo0a, 3 ogHOro OOKY, MOKa3aTi 3aMKHEHICTh
TPUYHOTO TepOs B 30BHIMIHBOMY CBITi, @ 3 HIIOT0 — HOr0 MparHeH-
HS 10 BUCOKHUX 171€aJiB.

BucnoBkn. Otrxe, aHami3 3aco0iB BUpakeHHS JiPHYHOTO
4 B 00pasax MpUpOIM B MOETHYHKX ifiouckypcax P. ®pocra Ta
K. Crenbepra nae 3mory 3poOUTH BUCHOBOK IOJI0 TIEBHUX Bi/IMiH-
HOCTell Y BUKOPHCTAHHI MOBHOCTHITICTHYHUX 3aCO0IB 1 3MICTOBOMY
HATIOBHEHHI TOETHYHHMX TEKCTIB IMX MPEACTABHHUKIB aMEpHKaH-
cpkoro MonepHismy. Jlipuune £ B imiomuckypei P. @pocra mpen-
CTaBIEHO 3/IE0LTBIIOTO MeTa)OPHUHO, 2 00pa3n MPUPOJIH € OTYXO0-
TBOPEHMMH 1 EKCILTIKYIOTh CMUCIIA €IHOCTI IPUPOAIM T4 TIPHIHOTO
repos, iX B3a€MO3B’SI3KY i CHiBICHYBAHHS, TOMI AK Y MOETHYHHX
tBopax K. CTennbepra mipuyHe # npejcTaBiIeHe Ha T OTHACY SBHIL
HABKOJHIIHBOI MPUPOH, ale, Ha BiaMiHy Bix P. ®pocra, BiH BH-
KOPUCTOBYE 00pa3u MpUPOH JHIIE 5K 3aci0 OMHCY Yacy Ta Micls
nogtif. Pasom i3 Tum 0bpasu npupomn B iziomuckypei K. Crennbepra
€ OUTBII CHMBOMIYHUMH, Y 3B’S13KY 3 THM, IO MOET BUKOPUCTOBYE
BiZTOMI 00pa3H, 10 MAKOTh IMILTIIIUTHI CMHCITH, Yepe3 sKi peaizy-
€TBCS TPUYHE 4 B HOTO ToeTHYHUX TBOpax. [Ipote Mu croctepirae-
MO TEBHI MOIOHOCTI B 3ac00aX BUPAKEHHS JTIPHUHOTO 4 B 1T10]IHC-
Kypcax 000X Mpe/ICTABHUKIB AMEPUKAHCHKOTO MOJIEPHI3MY Ha CYTO
THTBICTHYHOMY PiBHi, CEpe| AKUX MPEBATIOIOTh EMiTeTH, MeTado-
P, IEKCHYHI T4 CHHTAKCHYHI ITOBTOPH, aHTUTE3H, TOLLIO.

[lepcrekTBr MOAANBIIAX JOCTIIKEHb YOaYaeMO y BHSBICH-
Hi 0cOONMBOCTEH TPOSIBY JIPHYHOTO 5 Yepe3 aHaNi3 CHHTAKCHYHIX
KOHCTpYKLiH y oetnynux ixiomuckypeax P. @pocra i K. Crenbepra.
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baonu B. U. Jlupuyeckoe si yepe3 mpusMy o0pa3oB
npupoasl B oguoguckypceax P. @pocra u K. Crendepra

AHHoOTanusi. B crathe mpoaHanM3MpoBaHBl CpEACTBA
BBIp@XEHUS JTUpUUYECKOro 51 B uauoauckypcax P. dpocra u
K. Crenbepra ckBo3b npusMy o0pa3zoB npupozabl. O600mas
CYILECTBYIOIINE Hay4YHbIE IMOAXOAbl OTHOCHTENIBHO TOJKOBA-
HUSI TaKUX KaTETOPHH, KaK «JHCKYPC», «IIOITHYECKUH IHc-
KypC», «UIUOTUCKYPC», «JIUPHUUECKOE sI», aBTOp Mpeiaraer
COOCTBEHHOE MOHMMAaHHE KIFOYEBBIX MOHITUH MCCIIEI0BaHUS
1 OPUXOIUT K BBIBOLY O CYLIECTBOBAaHWHM OTIIMYMH B conep-
JKaTeJIbHOM HAIOMHEHUM MOITHYECKUX TEKCTOB, KOTOpPHIE
cozepkaT 00pas3bl MPHPOIBI, U CXOACTBA B HCIIOIb30BAHHU
JIMHTBOCTMJIMCTUUECKHUX CPEACTB BBIPAXKEHHS JIUPUUECKOTO S

y TpeIcTaBHTENeH aMEepPHKAHCKOTO MOITHYECKOTO JHCKypca
MOZIEpPHHU3MA.

KuroueBble cj10Ba: MOATHYECKHUNA AUCKYPC, HINOTUCKYPC
P. ®pocra u K. Crenbepra, 06pasbl IPUPO/IBI, JIUPUUYECKOE 5,
CPEIICTBA BBIPAKECHHUS.

Babych V. Lyrical I in the light of images of nature in
idiodiscourses of R. Frost and C. Sandburg

Summary. The article deals with the analysis of the means
of expression of the lyrical I in the idiodiscourses of R. Frost
and C. Sandburg. Generalizing the existing scientific approach-
es to the treatment of such categories as “discourse”, “poetic
discourse”, “idiodiscourse”, “lyrical 17, the author represents
her own understanding of the basic notions of the research and
arrives at the conclusion that certain differences exist in the
content plane of the poetic texts which contain images of na-
ture whereas it is possible to observe similarities in the use of
linguostulistic means of expression of the lyrical I by the rep-
resentatives of the American poetic discourse of modernism.

Key words: poetic discourse, idiodiscourses of R. Frost
and C. Sandburg, images of nature, lyrical I, means of ex-

pression.
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